
LsL A-

УСТАВЪ
Перповскаго

Эстонскаго общества трезвости, подъ назван!емъ

„свт" 'Вмпсь1.

Pärnu Eesti karskuse seltsi

põhzuskiri.

Перповъ,
Типография А. Биркгана.

1894.



На подлишюмъ па писано: Утверждаю. За Управляющего 
Министерствомъ Товарпщъ Министра, Сенаторъ Генералъ-Лейте- 
нантъ: Ш е б е к о. 29 Сентября 1890 г.

ш  ---- —- " '"‘nit

’ Tartu Ülikooli I
Raamcrtukogu j

ль общества.З^/оу/
§ i.

ЦЬль общества состоитъ въ противод'Ьйствп! чрез­
мерному употребление всякихъ охм'йляющихъ папитковъ.

Средства, которыми общество надеется достигнуть 
этой цели, заключаются

а) въ хорошемъ примере членовъ общества;
б) въ pacnpocTpaiieiiiii и чтет и сочинены нрав- 
ственнаго содержашя, поучающихъ воздержанно, 
любви къ обществу и уважешю къ законамъ.

11рим4чан1е. Чтете и распространение coHimeiiin нравствен­
на го содержатя допускаются не иначе, какъ съ точ- 
нымъ соблюдетемъ действующи хь по сему предмету 
узаконен!!! и правительственныхъ распоряжений.

II. Составь общества.
§. з.

Общество состоитъ изъ неограниченпаго числа чле­
новъ обоего пола, всйхъ званий и состояний.

Ирим4ча1пе 1. Владельцы винокурепныхъ и пивоварпыхъ 
занодовъ, а также торговцы спиртными налитками 
въ общество не допускаются.

IIримКчаnie 2. Членами общества не могутъ быть: а) не- 
достигпне совершеннолЩчя, за исключен!емъ имею­
щих'!- классные чины, б) подвергшееся ограниченно 
правь ио суду, в) воспитанники учебныхъ заведешй 
и г) нижте воинск1е чины и юнкера.



Algus-kirja pääle on kirjutatud: „Kinnitan", ministri asemel 
tema abiline, senator kindral-leitnant: Schebeko. 29. septembril 
1890 aastal.

I. Äeltsi eesmärk.
§ 1.

Seltsi eesmärk on kõiksuguste joobuuks-tegewate jookide 
üleliigse pruukiurise wastu wõidelda.

§ 2.
Abiuõuud, millega selts seda eesmärki loodab kütte 

saada, on: -
a) seltsi liikmete hää eesmärk,
b) seesuguse kombelise sisuga kirja-tööde laialilaotamine, 

mis iseenese talitseirlisele, isamaa-armastusele ja sea­
duse auustamisele äratawad.

Lisamärk. Kombelise sisuga kirja-tööde lugemine ja laialilao­
tamine wõib ainult sellesse Puutuwate seaduste ja wa- 
litsuse seadluste täitmise tähelepanemisega sündida.

II. Äeltsi (liikmete) seis.
8 о.

Seltsi liikmete arw on rajamata, mõlemast sugust ja 
kõigist kutsetest ja seisustest.

Lisamärk 1. Wiina- ja õllewabrikute omanikkusid, kui ka kan­
gete jookide müüjaid, ei wõeta seltsi wastu.

Lisamärk 2. Seltsi liikmeks ei wõi olla: a) kes weel mitte 
täie ealised ei ole, wälja arwatud auuastmete osalised; 
b) kelle õigusi kohtu poolt kitsendatud on; d) vpekohtade 
kaswandikud; e) alamad wäeteenijad ja junkrud.
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§ 4.
Лицо, вступившее въ общество, обязано, въ видах!, 

содействия къ достижению цгЬли, служить примЪромъ для 
другихъ, отказавшись отъ употребления спиртпыхъ на- 
питковъ.

8 5.
Вступающий въ члены общества обязана, предста­

вить годовой взпосъ, установленный общимъ собратпемъ; 
членъ общества, не представивппй слЪдующаго съ него 
годоваго взноса, считается сложившимъ съ себя звания 
члена, впредь до новаго взноса.

11рим4чатпе. БДдиые могутъ вступать въ члены общества п 
безъ члеискаго взноса, но не иначе, какъ съ разрД,- 
шешя на то комитета.

8 6.
Если поведение кого-либо изъ членовъ общества 

окажется несоотвБтствующимъ ц-Ьли онаго, то члены 
комитета обязаны озаботиться приняпемъ м4,ръ увйща- 
шя, дабы склонить такое лицо къ исполнению въ точ­
ности принятыхъ имъ на себя обязанностей; если же 
всгЬ старан!я въ этомъ направлении окажуться безполез- 
ными, то комитета исклиочаетъ такое лицо изъ состава 
общества. На постановление комитета, по означенному 
предмету, исключенный можетъ принести въ месячный 
срокъ жалобу общему собранно членовъ.

III. Средства общества.
§ 7.

Средства общества составляются: .
1) изъ ежегодпыхъ членскихъ взпосовъ и
2) изъ всякаго рода дозволенпыхъ закономъ 

пожертвований.
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§ 4"'
Inimene, kes seltsi on astnnnd, on kohustatud, seltsi 

eesmärgi kättesaamise pärast teistele eesinärgiks olla, et selle 
läbi ka teised inimesed kangete (alkoholiste) jookide pruuknnist 
maha jütaksiwad.

§ 0.
Seltsi liikme kohus on üleüldisest koosolekust määratud 

aasta-malsu maksta. See liige, kes aasta-malsu maksmata 
jätab, arwatakse seltsist wülja, kuni ta uuesti liikum-maksu 
ära maksab.

Lisa märk. Kehwad wõiwad ka ilma liikme-maksuta liikmeks 
saada, aga ainult toiinekouua otsust mööda.

$ 6.
Kui ühe seltsi liikme eluwiis seltsi eesmärgiga kokku ei 

sünni, on tvimekonna liikmete kohus seda inimest oma pääle 
wöetud kohuste täielisele täitmisele manitseda; kui aga kõik 
katsed selle poolest asjata on, mõistab tvimekond seesuguse 
inimese seltsist wälja. Toiniekvnna otsust mõõda wõib wülja 
mõistetud liige niaietatud asjas ühe kuu aja sees üleüldise 
koosoleku ees kaeblusi tõsta.

IIL Äeltsi itmriuibits.

Seltsi waraudus on:
l) liikmete aasta-maksud ja
2) kõiksugused seaduse poolest lubatud kingitused.



6

Для усялешя денежныхъ средствъ общества пред­
ставляется членамъ его устраивать литературные вечера, 
концерты, спектакли и т. п. съ разрешешя каждый 
разъ на то мйстпаго полицейскаго начальства и съ со- 
блюдешемъ всйхъ установленныхъ для того правилъ и 
распоряженш правительства.

IV. Управлеше д!лами общества.
§ 9-

Делами общества управляете, комитетъ, состоянии 
пзъ четырехъ членовъ: председателя, его помощника, 
секретаря и кассира. Вей эти лица избираются общимъ 
собрашемъ членовъ по большинству голосовъ, срокомъ 
на одинъ годъ, и исполниютъ обязанности безвозмездно.

§ 10.
Общество выбираетъ каждому члену комитета по 

одному заместителю, который на время болезни или въ 
другихъ случаяхъ исполняетъ его должность.

§ 11.
Для раземотрешя отчета комитета за истекший годъ, 

о произведенныхъ имъ расходахъ и о состояши суммъ 
общества, избираются па каждый годъ по два ревизора.

8 12.
Выборъ членовъ комитета и ревизоровъ произво­

дится обществомъ закрытыми записками въ годовомъ 
общемъ собран!и. Избранными признаются те. которые 
получаютъ наибольшее число голосовъ. Счетъ голосовъ 
производится предскдателемъ въ самомъ собран!и.
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§ 8.
Seltsi warn nd use kaswamiseks wõiwad tema liikmed 

kirjanduslisi õhtuid, kontsertisid, näitlusi ja m. toimetada, iga 
kordse kohalise politsei-walitsuse lubaga ja kõigisse sellesse 
puutuwate seaduste ja walitsilse seadluste tähelepanemisega.

IV. Seltsi asjade juhatas.
§ 9.

Seltsi asju juhatab toimekond, millesse neli liiget wa- 
litakse: esimees, tema abiline, kirjatoimetaja ja kassahoidja. 
Neid kõiki walib tileüldine koosolek häälte enamusega üheks 
aastaks, ja need peawad oma ainetid ilina palgata.

§ 10.
Selts walib igale toimekonna liikmele ühe asemiku, kes 

esimese haiguse ehk muu Põhjuse pärast äraoleku ajal tema 
asemele astub.

§ И-
Toimekonna aruande, wäljaminckute ja seltsi kassa seisu 

läbiwaatanriseks walitakse iga aasta jaoks kaks rewidcerijat.

§ 12. ‘
Toimekouna liikmete ja rewideerijate walimist toimetab 

selts üleüldisel koosolekul kinniste sedelitega. Walituteks ar- 
watakse neid, kes kõige rohkem hääli saanud on. Häälte lu­
gemist toimetab esimees koosolekul.

jgaaa ta 'JT- ИЯЖВВЯЕИвИИИЯЯИвЯ®
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§ 13.
Засйдашя комитета считаются состоящимися только 

при наличности всЬхъ четырехъ члеповъ онаго. ЗасЬда- 
н!я комитета назначаются предс'Ьдателемъ, по мере на­
добности,

§ 14.
ВсЬ сношешя общества ведутся отъ имени пред­

седателя, за скрепою секретаря ; председателем^ даются 
кассиру разрешения на производство расходовъ; засЪда- 
шямъ комитета ведется журналъ, который подписывается 
всеми членами комитета.

§ 15.
На обязанности комитета лежитъ;

а) распределен!е занят!й между членами обще­
ства;

б) попечете объ имуществе общества;
в) приглашеше члеповъ общества въ обпця 

собрания;
г) изыскание средствъ къ достижен!ю опреде­

ленной у став о мъ цели общества;
д) наблюдете за точнымъ исполнешемъ устава, и 
е) представление общему собранно отчета о 

действ!яхъ общества за истекши! годъ. О 
времени, месте и предметахъ запятш всехъ 
общихъ собратий члеповъ комитетъ обязанъ 
доводить каждый разъ заблаговременно до 
сведется начальника местной полиции.

§ 16.
Председатель общества руководить прентями въ 

общихъ собран!яхъ члеповъ и наблюдаетъ за порядкомъ. 
Онъ имкетъ право прекратить заседайте собрашя.

II ри.Mt я а nie. Въ отсутсппи председателя, иснолпеше его обя­
занности возлагается па его заместителя.
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§ 13.
Toimekonna istuinift arwatatse ainult siis seadusliseks, 

iili kõik neli liiget koos on. Toiinekonda kutsub esimees asja 
tarwituse järele istumisele.

8 l'l-
Kõik seltsi õieudused toimetatakse esimehe uimel ja kirja­

toimetaja kinnitusega; esimees määrab ka kassahoidjale wälja- 
miuekuid. Toimekouna koosistumise kohta tehakse protokollid, 
mida kõik koosolewad toimekonna liikmed alla kirjutawad- 

§ 15.
Toimekonna töö on:

a) 
b) 
d)

e)

g) 
h)

tööde jagamine seltsi liikmete keskel;
seltsi waranduse iile walwamine;
seltsi liikmete kokkukutsumine üleüldisele kokku 
tulemisele;
abiuõuude otsimine, millega seltsi põhjuskirjas 
määratud eesmärki kütte saaks;
ftõhjuskirjade täielise täitmise üle walwamiue: 
aruandmine seltsi mööda läinud aasta tööst 
üleüldisele koosolekule. Kõigi üleüldiste koos­
olekute ajast, kohast ja süül toimetalawaist 
asjust peab seltsi toimekvnd igakord aegsasti 
kohalisele politsei ülemale teatust andma.

§ 16.
Esimees juhatab läbirääkimisi liikmete üleüldistes 

koosolekutes ja walwab korra üle. Temal on wöimns läbi­
rääkimisi seisma jätta ehk seesugust koosolekut lõpetada, 
kus õigest korrast tormale mindakse.

Lisamärk. Esimehe äraolemisel langeb tema kohuste täitmine 
. ta asemiku hääle.
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§ 17.
Кассиръ принимаетъ подъ свою р осп иску все де­

нежный суммы, производить расходы согласно смете, 
ежегодно утверждаемой общимъ собрашемъ членовъ, и 
письменному разрешение председателя, скрепленному 
секретарем^, подъ собственноручный росписки получа­
телей въ расходной книге и составляете годовую от­
четность.

§ 18.
Для записывания прихода и расхода общества, 

кассиръ ведете журналъ; за целость и сохраненность 
денежныхъ суммъ и имущество общества отвечаютъ все 
члены комитета.

§ га.
Комитете можете расходовать, па нужды общества, 

не более (20) двадцати руб., больной же суммы расхо­
дуются съ дозволения общаго собрашя.

20.
Извлечения изъ отчетовъ общества, по разсмотрй- 

н!и и утвержден!и оныхъ общимъ собрашемъ, должны 
быть публикуемы во всеобщее сведете, съ соблюде- 
темъ па cie правилъ.

§ 21.
Къ годовому собранно общества, за две недели 

до дня собрашя. кассиръ представляете комитету по­
дробный отчете о суммахъ прихода и расхода за истек- 
ш!й годъ, вместе съ кассовыми книгами и подлинными 
документами.

§ 22.
Комитете, приготовивъ для общаго собрашя отчете 

о действ!ихъ своихъ за истекш!й годъ, а также о про- 
изведенныхъ расходахъ и состояши суммъ общества,
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§ 17.
Kassahoidja wõtnb oma käest wälja nn tiib kwiitungide 

pääle kõik raha suunnab wastu, toimetab iväljaauded, mida 
üleüldine koosolek iga aasta määrab, ja mille kohta ta esi­
mehelt kirjatoimetaja läbi kinnitatud kirjaliku luba saab ja 
mida ka saajad oma käega wülja-ande raamatus kwiteeriwad, 
ning seab aastaaruande kokku.

§ 18.

Seltsi sissetuleku ja wäljamineku üleskirjutamise tarwis 
peab kassahoidja raamatu. Et seltsi raha summad ja waran- 
dus termed ja alal seisawad, selle eest wastawad kõik toime- 
kvnua liikmed. .

§ li).

Toimekoud wõib seltsi kasuks kuni kahekümne (20) rub­
lani raha wälja anda; aga kui suuremat raha kulu tarwis 
peaks olema, siis peab seda seltsi koosolekul küsitud lubaga 
tegema.

S 20.
Mõnda jagu aruannetest, mida üleüldine koosolek seks 

läbi waadanud ja kinnitanud on, tuleb üleüldsesti awnldada, 
kus juures selle kohalist seadusi tähele on panna.

8 21.
Seltsi aasta koosoleku tarwis annab kassahoidja kaks 

nädalat enne koosolekut toimekonnale selge aruande läinud 
aasta sissetulekust ja wäljaminelust, kui ka kassa kirjad ja 
algupärased paberid.

§ 22.
Toime kõnd walmistab üleüldise koosoleku tarwis 

aruande — läinud aasta tegewusest, kui ka wäljamiuekust 
ja seltsi kassa seisust, annab ühes algupäraste paberitega sisse- 
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передаетъ вмйстй съ подлинными документами и прихо­
до-расходною шпуровою книгою для разсмотрйшя реви­
зорами, которые производить повйрку денежпыхъ суммъ 
и сообщаютъ комитету свое заключенно. Съ заключешемъ 
ревизоровъ и своимъ противъ онаго объяснешемъ коми- 
теть представляетъ годовой отчетъ общему собранно.

§ 23.
Вей члены общества имйютъ право дйлать заявле­

ния обо всемъ, что они призпаютъ полезнымъ для обтце- 
ства и что соотвйтствуетъ настоящему уставу, но не 
иначе, какъ черезъ комитетъ, который представляетъ 
оныя па раземотрйте общаг о собран] я.

§ 24.
Рйшешя общаго собрашя постановляются простымъ 

большинствомъ голосовъ, за исключешемъ вопросовъ, 
касающихся измйпешя устава общества, или прекра- 
щешя его деятельности, для чего требуется большин­
ство не мйнйе двухъ третей члегювъ, явившихся въ 
coopanie.

§ 25.
Въ общемъ собраши докладывается общш годовой 

отчетъ о дййств]яхъ и соетояши общества, заключение 
ревизоровъ и объяснение по оному комитета по веймъ 
текущимъ дйламъ, а также жалобы лицъ, исключепныхъ 
изъ общества; въ заключен]е производятся выборы долж- 
ностныхъ лицъ общества.

Прим'Ьчан!е. Одобренный общимъ собрашеиъ годовой отчетъ 
общества представляется на русскомъ язык! (въ 
двухъ экземплярам.) чрезъ посредство Лифляндскаго 
Губернатора для св4д11пя въ Департаментъ Пол ищи 
Министерства Внутренним. Д-Ьлъ. Равными образомъ 
В7э тотъ же Департаментъ представляется два экзем­
пляра устава.

' § 26.
Coopanie считается состоявшимся при наличности 

6j вейхъ члеповъ общества. Въ случай неприбытия 
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tuleku ja wäljauüueku nvöri-raamatu rewideerijate kätte, kes 
rahasummad läbiwaatawad ja toimekonuale oma otsuse auua- 
wad. Rewideerijate otsuse ja selle kohta tehtud onm seletu­
sega aunad toimekoud aasta-aruande üleüldisele koosolekule.

8 23.
Kõigil seltsi liikiuetel on õigus ettepauekuid teha, mida 

nad seltsile kasuks arwawad tulewat, ja mis pöhjuskirjaga 
kokku käiwad, aga mitte muidu kui tõin ekonua läbi, kes seda 
siis üleüldisele koosolekule ette kannab.

tz 24.
Üleüldise koosoleku otsused tehtakse liht häälte eua- 

musega, wälja arwatud nende küsimuste otsused, mis seltsi 
põhjuslirja muutmisesse ehk tema tegewuse lõpetamisesse 
puutuwad, ueudeks on kõige wühemalt kaks kolmaudilku 
koosolewatest liikmete häältest waja.

Üleüldistel koosolekutel loetakse aasta-aruanne seltsi te- 
gewusest ja seisust, rewideerijate otsus ja toimekonna seletus 
tõlgist jookswaist asjust, toodakse ka seltsist wälja heidetud liik­
mete kaebtused ette ja walitaise lõpeks seltsi tegewad liikmed. 

Lisa m ä r k. Üleüldisest koosolekust hääks arwatud aasta-aruanne 
saab (kahes eksemplaris) Wene keele Pääl Liiwi maa 
Kuberneri herra läbi Sisemiste asjade Ministeriumi 
Politsei Departamangule ette Pandud. Sinnasamasse 
Departamangu peab ka kaks eksemplari seltsi põhjuskirju 
ette pandud saama.

8 26.
Koosolek arwatakse makswaks, kui wähemalt üks kol- 

maudik kõigist seltsi liisiuetest koos on. Kui seotud arwu 
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установленная числа члеповъ созывается, не ран’he од­
нако 14 дневнаго срока, новое coopaiiie. которое и рТ>- 
шаетъ в ch подлежавши; обсуждение первого собран и> 
вопросы окончательно, въ какомъ состав’!; оно бы не 
собралось.

V. Права общества.
§ 27.

Общество состоять въ вйдГ.ши Министерства Вну- 
тренпихъ ДГ.лъ.

§ 28.
Общество им’Ьетъ печать съ надписью: «Эстонское 

общество трезвости подъ пазватпемъ «СвГ.тъ» (Валгусъ).» 
§ 29.

Члены общества снабжаются билетами, удостове­
ряющими принадлежность ихъ къ составу общества.

VI. Закрыле общества.
§ 30.

Если по какимъ либо обстоятельствамъ общество 
прекратить свои действья, то все принадлежащее ему 
имущество, по определенно общаго собрашя. обращается 
па употреблетпе соответствующее цели общества и одоб­
ренное правительственною властью, о чемъ комитет;, и 
доносить Г. Министру Внутренних^. Де.ть чрезъ посред­
ство Лифляпдскаго Губернатора.

§ 31.
Независимо пред оставленная Губерпаторамъ по за­

кону (ст. 547 т. II Св. Зак. общ. губ. изд. 1876 г.) 
права, закрывать общественный собратпя при обнару­
жен in въ нихъ чего-либо противная государственному 
порядку и общественной безопасности и нравственности, 
Губернатор!, можетъ закрыть общество всегда, когда 
признаетъ это нужнымъ по дошедшимъ до него св’ЬдГ- 
шямъ о без порядках!, и парушен1яхъ устава.



liikmeid kokku ei tule, kutsutakse, mitte warem kui 14 päewa 
selle järele, uus koosolek kokku, kes siis kõige esimesel koos­
olekul räägitawal vlewate küsimiste üle otsust teeb, selle 
püüle waatainata, kui palju liikmeid kokku tulnud on.

V. Äeltsi õigused.
§ 27. *

Selts seisab Sisemiste asjade ministri walitsuse all.

§ 28.
Seltsil on pitsar jürgmise püälkirjaga: „Eesti kars­

kuse selts „Walgus." “
§ 29.

Seltsi liikmetele antakse liikme-tühed tunnistuseks, et 
nemad tõesti seltsi liikmed on.

VI. Äeltsr lõpetamine.
§ 30.

Kui selts mingisuguse põhjuse pürast onia tegewuse 
Üra lõpetab, siis tarwitatakse kõik tema omandus üleüldise 
koosoleku mäüramise järele niisuguse asja püüle, mis seltsi 
eesmärgi kohane ja mis ülema walitsuse poolt lubatud on, 
mida siis toimekond Sisemiste asjade Ministri herrale Liimi 
maa Kuberneri läbi teatab.

§ 31.
Seaduse järele (mis 1876 a. kinnitatud ja kuberneri­

dele wülja antud, Seaduse kogu II. jagu 547 tükk) on kuber­
neril luba seltside kooskäinnsi üra keelata, kui neis midagi 
riigi korra, rahwa rahu ja kombelise elu wastast asja ette 
tuleb; Kubernator wöib ka igal ajal seltsi kinni panna, kui 
ta seda tema juurde jõudnud teatuste järele, korratuste ehk 
põhjuskirja üleastumiste pürast tarwis arwab olewat.
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Дозволено цензурою. —- Юрьевъ, 10 Ноября 1893 г.


